ΕΝΟΤΗΤΑ 6			Η ΟΜΟΡΦΙΑ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΤΟ ΠΑΝ

Α. ΚΕΙΜΕΝΟ		Μετάφραση

Ένα μεγάλο ελάφι διψώντας το καλοκαίρι φτάνει κοντά σε μια πηγή καθαρή και βαθιά και, αφού ήπιε όσο ήθελε, παρατηρούσε τη μορφή του σώματός του. Κυρίως επαινούσε τη μορφή των κεράτων με την ιδέα ότι ήταν στολίδι για όλο το σώμα του. Κατηγορούσε όμως τα λεπτά του πόδια, επειδή, κατά τη γνώμη του, δεν μπορούσαν να αντέξουν όλο το βάρος (του σώματος) του. Κι ενώ ασχολούνταν με αυτά, ακούγεται ξαφνικά γάβγισμα σκύλων και κυνηγοί κοντά του. Άρχισε λοιπόν να τρέχει ορμητικά, για να ξεφύγει, και, όσο έτρεχε σε ομαλό έδαφος, το έσωζε η ταχύτητα των ποδιών του. Όταν όμως έπεσε σε πυκνό δάσος, επειδή του μπλέχτηκαν τα κέρατα, παγιδεύτηκε και έμαθε εξ ιδίας πείρας, ότι, πράγματι, ήταν κακός κριτής του εαυτού του, επειδή κατηγορούσε αυτά που το έσωζαν, ενώ επαινούσε αυτά που το πρόδωσαν.

Γ. ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ

Η α’ κλίση ουσιαστικών

Η α’ κλίση ουσιαστικών περιλαμβάνει όλα τα αρσενικά ουσιαστικά που στην ονομαστική ενικού λήγουν σε –ας και –ης και τα θηλυκά σε –α και –η. Δεν περιλαμβάνει ουδέτερα.
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Παρατηρήσεις για τα αρσενικά
· Τα πρωτόκλιτα αρσενικά έχουν κατάληξη γενικής ενικού –ου (βλ. λοχίου, ποιητοῦ).
· Τα αρσενικά σε –ης έχουν κανονικά κλητική σε –ᾰ (-α βραχύ). Εξαιρούνται όσα στην ονομαστική ενικού λήγουν σε –δης (π.χ. Ἀτρείδης).
 
	Θηλυκά σε -η
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	Θηλυκά σε –α
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Παρατηρήσεις για τα θηλυκά σε –α
· Τα θηλυκά σε –α, αν πριν από το –α στην ονομαστική ενικού υπάρχει φωνήεν ή –ρ-, έχουν το –α της κατάληξης μακρό (καθαρό), όπου και αν συναντάται, και το διατηρούν σε όλη την κλίση τους (βλ. χώρα).
· Τα θηλυκά σε –α, αν πριν από το –α στην ονομαστική ενικού έχουν σύμφωνο πλην του –ρ-, έχουν το –α της κατάληξης βραχύ (μη καθαρό) και στη γενική και δοτική ενικού το μετατρέπουν σε –η– (βλ. τράπεζα).
· Εξαιρούνταιτα γαῖα, γραῖα, μοῖρα, πεῖρα, σφαῖρα και σφῦρα, που έχουν το –α βραχύ.
Γενικές παρατηρήσεις για την α΄ κλίση
· Τα πρωτόκλιτα ουσιαστικά τονίζουν τη γενική πληθυντικού στη λήγουσα που παίρνει περισπωμένη (βλ. λοχιῶν, ποιητῶν, νικῶν, τραπεζῶν, χωρῶν).
· Όλα τα πρωτόκλιτα ουσιαστικά παρουσιάζουν τις ίδιες καταλήξεις στον πληθυντικό αριθμό, οι οποίες μάλιστα συμπίπτουν με τις καταλήξεις του θηλυκού άρθρου.
· Η κατάληξης –ας, όπου και αν εμφανίζεται σε πρωτόκλιτο ουσιαστικό, είναι μακρά (βλ. χώρας).
· Τα οξύτονα και παροξύτονα πρωτόκλιτα ουσιαστικά διατηρούν τον τόνο τους στην ίδια συλλαβή καθ’ όλη την κλίση τους, εκτός βέβαια από τη γενική πληθυντικού που τονίζεται πάντοτε στη λήγουσα και περισπάται.
· Γενική και δοτική ενικού και πληθυντικού που τονίζονται στη λήγουσα περισπώνται.
· Το –αι ακάλυπτο στο τέλος των κλιτών λέξεων είναι βραχύ. Όταν όμως καλύπτεται από –ς, ξαναγίνεται μακρό (βλ. χῶραι, χώραις).

